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Foreword

ISO (the International Organization for Standardization) is a worldwide federation of national standards bodies
(ISO member bodies). The work of preparing International Standards is normally carried out through ISO
technical committees. Each member body interested in a subject for which a technical committee has been
established has the right to be represented on that committee. International organizations, governmental and
non-governrmental—in—haisor—with 1SO —alsotake—pard—in—the—work SO collaborates—closehr—with the
International| Electrotechnical Commission (IEC) on all matters of electrotechnical standardization.

Internationall Standards are drafted in accordance with the rules given in the ISO/IEC Directives, Part 2.

The main task of technical committees is to prepare International Standards. Draft International Standards
adopted by [the technical committees are circulated to the member bodies for voting.“\Publication as an
Internationall Standard requires approval by at least 75 % of the member bodies casting,aWote.

Attention is drawn to the possibility that some of the elements of this document¢may be the subject of patent
rights. 1ISO shall not be held responsible for identifying any or all such patent rights.

ISO 21047 was prepared by Technical Committee ISO/TC 46, Information‘and documentation, Subcomnpittee
SC 9, Identifjcation and description.

iv © 1SO 2009 — All rights reserved


https://standardsiso.com/api/?name=8feefc5cd48589675ed4f71f03a5cabe

ISO 21047:2009(E)

Introduction

The purpose of the International Standard Text Code (ISTC) is to enable the efficient identification of textual
works. The ISTC provides a means of uniquely and persistently identifying textual works in information
systems and of facilitating the exchange of information about those textual works between authors, agents,
publishers, retailers, libraries, rights administrators and other interested parties, on an international level.
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INTERNATIONAL STANDARD

1ISO 21047:2009(E)

Information and documentation — International Standard Text
Code (ISTC)

1

This |International Standard specifies the International Standard Text Code (ISTC) which'is-appli

text

manifestations. It provides an identification data element for applications that recordrand exchangs

abo

collopating subsequent manifestations of the same textual work or derivations of the same te
applications involving electronic rights administration or information retrieval

The

article) or electronic formats (e.g. an electronic book). Manifestatiehs of textual works are th
sepdrate identification systems.

The

copyright status of, or any intellectual property rights in, thestextual work.

2

The

ISO

ISO/|EC 7064, Information techhology — Security techniques — Check character systems

3

For the purpases'of this document, the following terms and definitions apply.

31

admjnistrative metadata

cope

| work, whenever there is an intention to produce such a textual work in the\form of

t textual works and related manifestations. For example, the ISTC can be\used for the

STC is not applicable to manifestations of a textual work, including any physical products (e

allocation of an ISTC to a textual work gives no meaning or value as legal evidence r

Normative references

539-2, Codes for the representation of names of languages — Part 2: Alpha-3 code

Ferms and.-definitions

following referenced documents are-indispensable for the application of this document.
references, only the edition cited applies’ For undated references, the latest edition of the
document (including any amendments).applies.

cable to any
bne or more
p information
purposes of
tual work in

.g. a printed
e subject of

bgarding the

For dated
referenced

data collecfed for the management of the ISTC regisiration process [including data about the registrant
(3.10)]

3.2

author
creator (3.5) wholly or partly responsible for the intellectual content of a textual work (3.12)

3.3

check digit
added digit that may be used to verify the accuracy of a standard number through a mathematical relationship

with

the digits contained in that number
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3.4
contributor

2009(E)

person or organization contributing to the making of a textual work (3.12) in whole or in part

3.5
creator
contributor

3.6
derivation

(3.4) responsible for originating content in a textual work (3.12)

distinctive textual work (3.12) made predominantly out of material from another textual work (3.12) or works

3.7
ISTC metad
descriptive d

jata

(3.12) identified with an ISTC to be distinguished from any other textual work (3.12) identified with an IST
3.8

textual manijifestation

tangible or intangible fixation of a textual work (3.12) in one or more copies

EXAMPLE A manuscript, a printed publication, an electronic text file, a spoken word.recording.

3.9

register

structured rg

3.10
registrant
person or or|

cords of registered ISTC and their associated metadata

janization that has requested and received andSTC for a textual work (3.12) from a desigr

ISTC Regisfration Authority (3.11) within the ISTC system

3.11

ISTC Regisfration Authority

organization
deployment

3.12
textual worl

appointed by ISO for the purposes of administering the ISTC system and managin

K

distinct, absfract creation of intellectual or artistic content composed predominantly of a combination of w

whose existq

NOTE F
of expression

of physical foqm (e.g..print, electronic) in which such expressions are made manifest. See textual manifestation (3.8).

3.13
title

nce is revealed-or-intended to be revealed through one or more textual manifestations (3.8

br the purposes-of ISTC registration, the term textual work (3.12) also encompasses the various categ
of intellectual or artistic content in textual form (e.g. a novel, a play, a translation) but excludes any as

ata declared and recorded as part of the ISTC registration process that allows one textual work

C

ated

g its

ords,

ories
pects

word, phrase, character or group of characters, usually appearing on textual manifestations (3.8) of a
textual work (3.12), that names the textual work and normally distinguishes it from others

NOTE

Ad

apted from ISO 690-2:1997, definition 3.17, and ISO 5127:2001, definition 4.2.1.4.01.
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4 Structure and syntax of the ISTC

4.1

Basic structure and syntax

An ISTC shall consist of 16 hexadecimal digits using numerals 0 to 9 and letters A to F. It shall be made up of
the following parts:

— registration element;

— year element;

ant:

Whe
trans
the f

EXAN

4.2
The

hexa
inter

4.3

The
repre

4.4

The
hexa

The

4.5

The

extaal-work-—element

Check digit.

n an ISTC is displayed in written or printed form, the letters ISTC shall precede it To assis|
cription of the ISTC, all parts should be separated from each other by hyphens\or spaces,

bllowing examples.

IPLES
STC 0A9 2002 12B4A105 7
STC 0A9-2002-12B4A105-7

Registration element
first part of an ISTC shall be the registration element. The registration element shall con

decimal digits. The registration element shall be*allocated by the ISTC Registration Aut
nal identification purposes.

Year element

second part of an ISTC shall be_the-year element. The year element shall consist of th
senting the year in which the ISTCL.is allocated.

Textual work element

decimal digits.
extual work element shall be allocated by the ISTC Registration Authority to the textual work

Check digit

fourth and final part of an ISTC shall be the check digit. The check digit shall be calq

MOL

[ in accurate
as shown in

sist of three
hority for its

e four digits

third part of an ISTC shall be the textual work element. The textual work element shall consist of eight

ulated on a

16-3 qutpm defined in accardance with ISQ/IEC 7064 See Annex A for further details

5 Allocation of an ISTC

See Annex B for the principles for the allocation and use of ISTC.
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6 Administration of the ISTC system

The ISTC system shall be administered by the ISTC Registration Authority for this International Standard
(hereafter referred to as the ISTC Registration Authority).

The principal

tasks of the ISTC Registration Authority are outlined in Annex C.

7 Association of an ISTC with ISTC metadata

An ISTC shag

Il be associated with ISTC metadata (see Annex D) about the textual work it identifies by means

of a register.

8 Relatipnship with other identifiers

Examples of

Standard Book Number (ISBN) and International Standard Serial Number (ISSN) are giveh in Annex E.

The ISTC Registration Authority shall maintain the register.

the relationship between an ISTC and other ISO identification systems sugh as the Internafional

© 1SO 2009 — All rights reserved
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Method for calculation of the check digit for an ISTC

The algorithm for calculating the check digit for an ISTC shall be based on ISO/IEC 7064 but uses a
MOD 16-3 to handle the hexadecimal character of the ISTC, as shown in Table A.1.

Table A.1 — Hexadecimal (MOD 16-3) check digit routine for the ISTC

ISTC component elements

Parameter : :
Registration Year element Textual work element Ch.e?k
element digit

n = IBTC number input value 0 A 9 2 0 0 2 2 2 3 F 3 3 0
i = Plosition index 16 15 14113 12 11 10 8 7 6 5 4 3 1
w; = |Weight for MOD 16-3 1 9 3|1 11 9 3 11 9 3 1 11 9 1
using pure system weights
h = Hlex conversion of n 0 10 9 2 0 0 2 2 2 3 15 3 3 0
p =Rroduct (i x w) 0O 9 27|12 o0 .0~ 6 22 18 9 15 33 27
s = Jum of products 256
cq = Pecimal check digit 0
(MOP 16 of 256)
¢ =I$TC check digit based on

. 0
the hexadecimal of ¢
© 1SO 2009 — All rights reserved 5
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Annex B
(normative)

Principles for the allocation and use of ISTC

B.1 Allocation of ISTC

B.1.1 The
or other per

ISTC Registration Authority shall allocate an ISTC to a textual work upon request from an-a
son or organization responsible for the creation of that textual work (a “creator”), ot from

person or ofganization authorized to represent the creator. Where reasonable investigation has not log

and could n
request an |

B.1.2 The

B.1.3 The

bt locate a creator or an authorized representative of a creator, any person or erganization
BTC.

same ISTC shall not be allocated to more than one textual work.

same textual work shall not be allocated more than one ISTC.

B.14 Re

istrants shall supply metadata about the textual work being-registered in accordance wit

specifications established by the ISTC Registration Authority. See B.2 and Annex D.

B.1.5 Texfual works that are eligible for an ISTC include any distinct abstract entity, predomin
composed of a combination of words, that can be described to satisfy the ISTC metadata requirements.

B.1.6
shall contai
work to whi
treated as t

In oflder to be assigned an ISTC, the declared metadata for any textual work at the time of registr

at least one element pertaining to the work(itself that distinguishes it from every other te

Lithor

any
ated
may

n the

antly

ation
xtual

an ISTC has already been assigned. If two entities share identical ISTC metadata, they shall be

same textual work and shall have the same ISTC.

B.1.7 An ISTC may be allocated to a textual work at any time; this includes retrospective allocation

ISTC to text

B.1.8 Any
referenced t

B.1.9 Onc
been issued

al works already in existence before the implementation of this International Standard.

derivation of a textual werk-can be allocated an ISTC as long as it is distinguished from
b, the textual work from-which it is derived through ISTC metadata.

b allocated, an ISTE-shall never be re-used for another textual work even if it is found to
in error.

pf an

and

have

B.2 ISTC metadata

Elements of leSsential metadata for each ISTC registration shall include, at a minimum, the following:

a) atleast one title for the textual work with the appropriate title type indicated (see D.2);

b) the name of at least one author or other creator of the textual work if on record. If not, the name of at least
one other contributor to the textual work with their respective roles indicated (see D.3);

c) whether or not the textual work is derived from another textual work and, if so, the type of derivation
(see D.4.1);

d) in the case of a derived textual work, the ISTC of the source textual work(s) or, where no ISTC exists for
the source textual work(s), the title(s) and the author(s) or other creator(s) of the source textual work(s)
(see D.4.2);

6 © 1SO 2009 — All rights reserved
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e) the language(s) of the textual work (see D.5);
f)  the registrant of the ISTC, the role of the registrant, and the date of registration (see D.6);

g) the ISTC allocated to the textual work by the ISTC Registration Authority.

B.3 Administrative metadata

The ISTC Registration Authority shall record administrative metadata considered essential for the efficient
management of the registration process.

© 1SO 2009 — All rights reserved 7
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Annex C
(normative)

Administration of the ISTC system

C.1 General

The ISTC sy
ISTC Regist

The Technig
Registration

C.2 ISTC

The ISTC Registration Authority shall provide the following services.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

stem is an identification system for textual works. The ISTC system shall be administered-b
ation Authority in accordance with the specifications outlined in C.2.

al Management Board has appointed the International ISTC Agency Limited'\to be the
Authority for the implementation of this International Standard.

Registration Authority

y the

STC

Promotg, co-ordinate and supervise the ISTC system in complignce with the specifications of this

Internat

Allocate)
register

Maintain

Develop
process

Develop
that it m

Facilitat
Review

1) rejsg

2) disputes concerning the accuracy of the ISTC metadata for a textual work.

Develop

onal Standard.

unique ISTC registration elements for use within? ISTC assignments and maintain an acc
of the ISTC registration elements that have been.assigned.

, implement, monitor and enforce policies and procedures governing its operations ang
of ISTC registration.

, implement, monitor and enforee policies and procedures regarding access to the ISTC regi
aintains. Every effort shall beymade to maintain the confidentiality of administrative data.

b the review and resolltion of duplicate applications for, or registration of, textual works.
and decide on app@éals of decisions made in such matters as:

ction of ISTC.applications;

documentation for users of the ISTC system.

registers of ISTC numbers and their associated ISTC metadata and administrative metadata.

Urate

the

sters

Process applications for ISTC allocations.

1) At the time of publication of this International Standard, the ISTC Registration Authority is held by:

International ISTC Agency Limited
c/o 19 Cavendish Square
London W1A 2AW, United Kingdom

ISO maintains an on-line database of Maintenance Agencies and Registration Authorities relevant to their standards at
http://www.iso.org/rama#21047. Users are encouraged to consult this database for the most up-to-date information

concerning Maintenance Agencies and Registration Authorities.

© 1SO 2009 — All rights reserved
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j)  Issue notification of the issuance of an ISTC to the registrant for that textual work.

k) Issue notification of the application and/or allocation of an ISTC for a textual work that is a derivation of a
textual work that has already been issued an ISTC:

1) to the registrant of the textual work from which the new textual work is derived;

2) at the discretion of the ISTC Registration Authority, any other person or organization that requests
such notification.

[)  Correct inaccurate ISTC metadata if appropriate proof of such inaccuracy is provided.

m) Enter into registers the details of each allocated ISTC and its associated ISTC~mgtadata and
bdministrative metadata.

n) Manage and maintain the registers of ISTC, ISTC metadata and administrative, metadata|in a secure
ashion and in compliance with the specifications established by the ISTC Registration Authotity.

0) Make ISTC and their associated ISTC metadata available to users of theS[TC system in accprdance with
he policies laid down by the ISTC Registration Authority.

p) fompile and maintain statistical data on its ISTC-related operations:

q) Promote, educate and train others in the use of the ISTC system in compliance with the spegifications of
his International Standard.

© 1SO 2009 — All rights reserved 9
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Annex D
(normative)

ISTC metadata for registration of textual works

D.1 General

The ISTC Reggistration Authority shall record ISTC metadata considered essential for the identificatien/gf the

textual work |before allocating the ISTC to that textual work as specified in B.2.

Tables of metadata elements are subject to change at the discretion of the ISTC Registration Authority. In

particular, th

genre.

Further detdils regarding the ISTC metadata for the registration of textual works“are available in the
registration ggencies’ manual.

D.2 Title information

ISTC Registration Authority may establish rules for the registration of different\genres of tgxtual
work and thg specific data elements that shall be registered before allocating an ISTC te-a textual work ir

that

STC

The ISTC mgtadata considered to be essential shall identify at least one title for every textual work and, where

appropriate,

may identify more than one title. The type of title shall be indicated according to the categpries

and associafed coding specifications established by the ISTC Registration Authority. Table D.1 shows$ the
categories defined by the ISTC Registration Authority at the'time of publication of this International Standard.

Table D.17— Types of titles

Type of title

Description

Remarks

Original title

A title given\to the textual work by the
person.or organization responsible for its
creation.

Distinctive title of manifestation

Title/ as given on a manifestation,
including any set or series title and
enumeration within a set that is necessary
to make it distinctive.

This data element does not pertain tp the
textual work itself. It is included, when
available, as useful information.

Parallel title

A title of the textual work in another
language or script, as supplied by the
person or organization responsible for its
creation (especially in bilingual textual
works or in textual works with an abstract

T a Ialfiguage otrier tidarn tdat Or e DOAy
of the text).

Uniform title

Consistent form of title (of a textual work),
used in library practice for collocation,
differentiation and identification.

First words of text

Up to ten opening words of a text.

To be taken from the text itself, ignoring
any prefatory material such as a foreword.

Undefined title

Title, type undefined.

Any title may be supplemented with an optional enumeration element, which shall be qualified by a type of
enumeration. Table D.2 specifies the types of enumeration that apply to this element.

10
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Types of enumeration

Description

Remarks

Nominal date

The nominal date of the textual work
(where a date in combination with the
title distinguishes between successive
textual works with the same title or
successive modifications of a textual
work).

Publication date

The date of publication of the first
published manifestation of the textual
work

This data element does not pertain to
the textual work itself. It is included,
when available, as useful information.

Editipn or version designation

Numerical or other designation from a
scheme (which is not related to the
date) that is used to distinguish
between successive modifications of a

textual work.

D.3

The

Information about contributors

essential ISTC metadata should identify at least one author or other creator of the textual work if on

record and, as far as practicable, all of the contributors to a textual work (wherever possible us|ng a unique

cont

iden:lifier). If the name of an author or other creator of the textual-work is not on record, at legst one other
ibutor to the textual work shall be included. The role of eaeh eontributor shall be indicated faccording to
the gategories listed and in accordance with the coding specifications established by the ISTC

Registration

Authprity. Table D.3 shows the categories applied by the ISTC.Registration Authority at the time gf publication
of this International Standard.

Table D.3 —<Contributor roles

Contributor role

Description

Remarks

Authlor

A creator wholly or*partly responsible for the
intellectual content.ef a textual work.

Authior of supplementary
text

A creator of supplementary textual content
(e.g. annotations, commentaries).

Othgr content creator

A creator of supplementary non-textual
contént(e.g. illustrations) included in a textual
work .

Editgr

A) person or organization responsible for
revisions or expansions in the making of a
modification, or in the preparation of a textual
work from unpublished drafts.

Translator

A person or organization responsible for the
translation of a textual work into another
language.

Compiler;

A person or organization that selects and

seauences—and-mavabridas-or create-linking
1 I J 3 9

text for, a compilation of pre-existing textual
works (or parts of pre-existing textual works)
but does not otherwise modify the content of
the pre-existing textual works.

Excerpter

A person or organization that excerpts from,
but does not otherwise modify, a pre-existing
textual work.

Publisher

A person or organization responsible for the
production and issue of one or more
manifestations of a textual work for
distribution and/or sale.

This data element does not pertain to the
textual work itself. It is included, when
available, as useful information, particularly in
cases where creator(s) or other contributors
for a textual work cannot be determined.

Unspecified

A contributor with an unspecified role.

© 1SO 2009 — All rights reserved
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D.4 Textual work origination information

D.4.1 Type of textual work

The essential ISTC metadata shall identify whether the textual work has been derived from another textual
work. The type of textual work derivation shall be indicated according to the categories and attendant coding
specifications established by the ISTC Registration Authority. Table D.4 shows the categories applied by the
ISTC Registration Authority at the time of publication of this International Standard.

Table D.4 — Types of textual work

Typd of textual work Description

Original The first established form of a textual work.

Abridgement The content of a pre-existing textual work has been shortened.

Annotated The content of a pre-existing textual work has been augmented by the additipn of
notes.

Critical The content of a pre-existing textual work has been augmented by ciitical
commentary on the text.

Expurgated Content deemed to be offensive or otherwise unacceptable has been rempved
from a pre-existing textual work.

Additional nop-textual content The content of a pre-existing textualswork has been augmented by signifjcant
non-textual elements.

Translation The textual work is a translation of a pre-existing textual work in angther
language.

Revision The content of a pre-existing textual work has been revised, adapted apd/or
expanded.

Compilation The textual work consists of two or more pre-existing textual works.

Excerpt The textual work-is an excerpt from a pre-existing textual work.

Unknown The origination status of the textual work is unknown.

Unspecified modification The-content has been changed in an unspecified manner.

A textual wark may have more than)one work type value (for example, it can be both an abridgement gnd a
revision), buf these may not conflict (for example, a textual work may not simultaneously be an original gnd a
derivation). $imilarly, the validity of contributor role values is dependent on the type of textual work valpie(s)
attributed to fthe textual work:

D.4.2 Information.about the source textual work(s)

In the case|of a\derived textual work, the ISTC(s) of the source textual work(s) shall be recorded in the
essential IS'WMMMMMMW.MM&MH%I

work, its author(s) or other creator(s) and, so far as is possible, all other elements specified in D.2 and D.3
shall be recorded to support unambiguous identification of the source textual work.

D.5 Language of the textual work

The essential ISTC metadata shall identify the language of the textual work, using 1ISO 639-2/B language
codes. It shall be possible for a multilingual textual work to have multiple language values.
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D.6 Information about the registrant

ISO 21047:2009(E)

The essential ISTC metadata shall uniquely identify the registrant of the ISTC, the role of the registrant and
the date of registration. The role of the registrant with respect to the textual work shall be indicated according
to the categories and in accordance with the coding specifications established by the ISTC Registration
Authority. Table D.5 shows the categories applied by the ISTC Registration Authority at the time of publication
of this International Standard.

Table D.5 — Types of ISTC registrant

Registrant type

Description

Remarks

Authlor

A creator wholly or partly responsible for the
intellectual content of a textual work.

Credtor of derived
textdal work

A person or organization responsible for making
a new textual work (or part of a textual work)
predominantly out of material from a pre-
existing textual work or works (e.g. a translator,
a compiler).

Agent

A person or organization authorized by a
contributor to act on behalf of that contributor in
matters related to his or her textual works.

This category excludes collg
societies~and publishers, which ar
separate registrant types.

ctive rights
e covered by

Collgctive rights
socigty

An organization collectively administering rights
on behalf of authors or publishers.

Publjsher

A person or organization responsible for\the
production and issue of one or“more
manifestations of a textual work for, distribution
and/or sale.

Librgry

An organization in which organized collections
of textual documents, selected and possessed
for use by a predefined./target population, are
built up, maintained_and’/made available by the
services of a staff.

Othgr

A registrant not\covered by any of the types
specified above.

© 1SO 2009 — All rights reserved
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Annex E
(informative)

Relationships between ISTC and other ISO publication identifiers

E.1 General

Figures E.1

to E.13 illustrate the way that ISTC and other International Standard identifiers relate-io

other. Readgrs should keep in mind that these are examples; their purpose is informative, not normative

they are not

to choose bptween two alternative structures. For instance, the same textual work may be” given an

according g

intellectual qutonomy of textual works occasionally gathered in one manifestation or the, whole/part stru
that unites them.

E.2 Relatjonships between ISTC and publication identifiers

E.2.1 Monpgraphic textual works (ISTC in relation to ISBN)

Figure E.1 il

ustrates the relationship between an ISTC and an ISBN for a monograph that is published

once and in[ only one format and that is neither derived from another textual work nor the source fo

derivations.

14

"Textual work:ca monograph"
created by "Author"
ISTC #A

Manifestation:
published in paperback format
by "Publisher" in "Year"
ISBN #B

each
and

intended to be exhaustive. These figures are intended to show that, in some cases,-itlis pogsible

STC

either Figure E.5 or Figure E.7, depending on whether the registrant wishes to stresg the

cture

only
any

Figure E.1 — A monograph published once in a single format
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Figure E.2 illustrates the relationship between an ISTC and various ISBNs for a monograph that is published
(simultaneously or at various times) in two printed formats (paperback, hardcover) and two digital formats

(HTML, PDF).
"Textual work: a monograph"
created by "Author"
ISTC #A
e o Manifestation- Manifestation. Manifestation.
published in published in published in published in

paperback format hardcover format HTML format by PDF format by
by "Publisher #1" by "Publisher #1" "Publisher #2" in "Publisher #3" in

in "Year" in "Year" "Year", available "Year", available

ISBN #B ISBN #C at URL www...htm at URL www...pdf
reissued in "Year" ISBN #D ISBN #E
with same ISBN

E.2.2 Articles in continuing resources (ISTC in relation to-ISSN and SICl)

Figure E.3 illustrates the relationship between an ISTC and the\ISSN and SICI for an article that
only pnce in a continuing resource such as a journal or other'serial publication.

NOTIEE

A SICI (Serial Issue and Contribution Identifier)\uniquely identifies an issue of a serial title
contribution (e.g. an article) contained within a serial, regardless of the distribution medium.

Figure E.2 — A monograph published several times and in(different formats

"Textual work: an article"
created by "Author"

ISTC #A
"C@ntinuing Resource"
published by "Publisher"
ISSN #B
\\:\\iipart of
Onta/ns\\:\
~—

Manifestation:
published in "Continuing Resource
ISSN #B, vol. X, n°Y, pp.Z-Z'

SICI #C

Figure E.3 — An article published once in a single format

© 1SO 2009 — All rights reserved

is published

or a specific

15


https://standardsiso.com/api/?name=8feefc5cd48589675ed4f71f03a5cabe

ISO 21047:2009(E)

Figure E.4 illustrates the relationship between an ISTC and several ISSNs and SICls for an article that is
published (simultaneously or at various times) in a continuing resource in paper format and as an electronic
PDF file, and also reissued in another continuing resource in paper format and in HTML format online.

"Textual work: an article" created by "Author"
ISTC #A

"Continuing "Continuing "Continuing "Continuing
Resource #1 Resource #1 Resource #2" Resource #2
published by published by published by published by
"Publisher #1" "Publisher #1" "Publisher #2" "Publisher #2"

in printed format in PDF format in printed format in HTML format
ISSN #B ISSN #C ISSN #D ISSN #E
Q —I— Q
eTy g4 N e
%’l—- g §| g.|__
®,2 2.0 Sla ®,%
|E g 21s |8
Q
1e e - 18
E E El

Manifestation:
published in "Conti-
nuing Resource #1

in printed format"

Manifestation:
published in "Conti-
nuing Resource #1

in PDF format"

Manifestation:
published in "Conti-
nuing Resource #2

Manifestation:
published in "Conti-
nuing Resource #2

in HTML format"

in printed format®.

ISSN #B, vol. X, ISSN #C, vol. X, ISSN #D, vols X, ISSN #E, available
n°Y, pp.Z-Z' n°Y, pp.Z-Z' n°Y, pp.2-2) at URL www...htm
SICI #F SICI #G sici#H Sicl #

Figure E.4 — An article published severaltimes and in different formats

E.2.3 Sevéral ISTC in relation to one publication identifier

Figure E.5 iljustrates the relationship between several ISTC and a single ISBN in a situation where three
textual work$ have been published together as a single edition of a book.

NOTE TIe same situation is shown in Figure E.7 where it is alternately structured to show the wholg/part
relationships between the textual works involved.

"Textual work:'monograph #1"| ['"Textual work: monograph #2"| ["Textual work: monograph #3"
created by "Author #1" created by "Author #2" created by "Author #3"
ISTC #A ISTC #B ISTC #C

Manifestation:
published in paperback format
by "Publisher" in "Year"
ISBN #D

Figure E.5 — Several textual works published together in a single format
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E.3 Whole/part relationships between textual works

ISO 21047:2009(E)

Figure E.6 illustrates the relationships between several ISTCs in the case of a textual work which consists of
several other textual works (e.g. a compilation), one of which also consists of other textual works, etc.

"Textual work #1"

Figu

sevefal textual works are gathered together as@, new textual work (e.g. a compilation) which is p

ISTC #A
consists of:
"Textual work #2" "Textual work #3" "Textual work #4"
S
x> & g "‘U/;fa.
‘/0\2‘\‘)3(\0‘ 3 7] /Spa”/gi A
2|y
9‘
"Textual work #2" "Textual work #3" "Textual work’ #4"
ISTC #B ISTC #C ISTC #D
consists of:
"Textual‘work #5"
"Teextdal work #6"
tains 2 A2
ol
"Textual work #5" "Textual work #6"
ISTC #E ISTC #F
consists of: ...

Figure E.6 — A textual work consisting of several textual works

e E.7 illustrates the whole/part relationships \between several ISTCs and an ISBN in a sityiation where

single edition.

NOTIEE

This same situation is shown infFigure E.5 without the whole/part relationships between textual v

orks.

"Textual work: monograph#1"
created by "Author #1"
ISTC #A

"Textual work: monograph #2"
created by "Author #2"
ISTC #B

"Textual work: monograph
created by "Author #3"
ISTC #C

#3u

"Textual work: monographs #1,

Figure E.7 — Several textual works combined as a new textual work published in a single format

#2, & #3"
created by "Editor"
ISTC #D

Manifestation:
published in paperback format
by "Publisher" in "Year"
ISBN #D
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E.4 Modification relationships between textual works

Figure E.8 illustrates the relationships between a textual work and several textual works that are derived from
it, i.e. a revised version, a translation, a critical edition and an adaptation.

is source work of —g=

<g—modifies

is source work of —

-— modifies
is source work o
G odific

is source work of —m

<g—modifies

<g—modifies

is source work of —pm

"Textua| work #1,
1st version”
creafed by
"Author #1"

ISTC #A

"Textual work #1,
2nd version"
created and modified
(revised) by "Author #1"
ISTC #B

E.5

E.5.1 Sound recordings, musical works and associated manifestations

"Textual work #1,
2nd version,
translated into..."
created by "Author #1"
modified (translated)
by "Translator"
ISTC #C

"Textual work #1,
critical edition,
based on both 1st
and 2nd version®
created by "Author#1"
modified-(edited)
by/"Editor"

ISTC #D

"Textual work #2:
an adaptation for
children of "Textual
work #1" " created
by "Author #2"
No metadata on
which version of

Relatjonships between ISTC and other types of identifiers

"Textual work #1"
was adapted; by
default link is to

1st version
ISTC #E

Figure E.8 — A textual work and several textual works derived from it

Figure E.9 i|lustrates the relationships between an ISTC and the identifiers for a sound recording
associated rhanifestations in.the case of a textual work that is orally delivered and recorded, of whic
sound recording is released‘as an audiocassette, a compact disc, and an MP3 file.

NOTE 1 Ah ISRC (International Standard Recording Code) is a unique, international identifier for a specific s

recording, in gccordance with ISO 3901.

and
n the

ound
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